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OKROZNTICA

S stalidca slovenske skupnosti je Slovenski Solski odbor wv
Sydneyu gotovo najbolj wuspela slovenska wustanova. Z njegovo
ustanovitvi jo in delovanjem smo Slovenci dokazali, predvsem sami
sebi, da smo vkljub ideolo$kim in politié¢nim razlikam zmozni
sloZno delati v prid slovenske skupnosti.

Razlog za ta uspeh je treba pripisati dejstvu, da so ¢lani
Slovenskega $olskega odbora dosledno spostovali nafelo, da pred-
stavl jajo slovensko skupnost v Sydneyu samo za Solstvo. Po
pravilih Slovenskega $olskega odbora ima vsak delegat ustanovnih
organizacij pravico, - da da veto na katerikoli sklep Solskega
odbora. Do danes se §e noben delegat ni posluzil te pravice iz
enostavnega razloga, da ni bilo nikoli potrebno.

Globoko v svojem srcu si vsak Slovenec Zeli, da bi bili
Slovenci sloZni in enotni. Kar zadeva sloge, smo 2zadnja leta
precej napredovali. Meddrustvena trenja je nadomestilo zdravo
tekmovanje. Zelo verjetno je, da je Slovenski $olski odbor Ze s
samim svojim obstojem prece]j pripomogel k temu razvo ju.

Kar zadeva enotnosti, pa prihajamo vsi pocasi do spoznanja, da
ni bistveno, da smo vsi istega misl jenja v vsaki stvari, dokler
. ¥ P
znamo enotno nastopati v vaznih zadevah.

Solstvo je ena tistih zadev, v kateri nastopamo enotno. Ce si
vzamemo nekaj Casa in malo premislimo, bomo gotovo odkrili 3e
druga podroc¢ja, na katerih lahko skupno delujemo. Potrebne pa so
skupne meddru$tvene ustanove, kot je Solski odbor, da enotnost na
drugih podroc¢jih pride do izraza in obrodi sad.

Tudi ni potrebno, da druga podroéja iséemo z veliko lucjo. Eno
teh podroc¢ij se nam naravnost vsil juje, namreé ustanova, ki bi
imela za nalogo, da pripravi in vzdrzuje popis Slovencev, nekak
"Slovenski etnografski institut," ali po angleSko: 'Slovene
Institute for Ethnographic Research."

Slovenski $olski odbor, na primer, ima velike teZave, ker nima
polnega seznama slovenskih S$olskih otrok. Kako naj se obraca na
starse, Ce ne ve za otroke in nima njihovih naslovov.

Poleg tega je moral S$olski odbor improvizirati uéne moci, ker
je manjkalo kvalificiranih ué&itel jev. Pritisk na obstojece uci-
tel je in u¢itel jice je bil nevzdrZen, ker so bili preobremenjeni.
Na srecdo je odbor po nakljucju pred kratkim na$el dve novi in
dobro kvalificirani ucitel jici, ki sta pripravljeni sodelovati.
Gotovo je Se nekaj kvalificiranih ucitel jev in ulitel jic sloven-
S$¢ine, ki ne vedo za Slovenski Solski odbor in odbor ne za njih.
Neumno je, da moramo <&akati na naklju€je, ko bi z malo truda
lahko imeli na razpolago spisek vseh.



To ni vse. Tako federalne kot drzavne oblasti od tasa do Casa
prispevajo denarna sredstva v razlic¢ne svrhe. Solski gdbqr in
druge nase organizacije bi dostikrat dobile vet jo pomoC, ce bi
lahko dale oblastem bol jse statistidne podatke.

Tudi niso samo organizacije, ki so prikrajsane. Pred meseci je
Etniéni radio razdel jeval vpraSalne pole, ki jih Slovenci nismo
mogle izpolniti z zanesljivimi podatki, ker jih enostavno nismo
imeli. Od podatkov pa odvisi, koliko radi jskih ur bomo Slovenci
imeli.

Predstavniki drugih etniénih skupin so poznani, da napihuje jo
$tevila svojih sonarodnjakov. Oblasti to vedo in jeml jejo njihove
statistidne podatke z veliko rezervo. NasSa slovenska narava je
proti pretiravanju. In zakaj naj bi lagali, ko imamo moZnost, da
pripravimo toc¢ne podatke in njihovo verodosto jnost dokaZzemo.

Slovenski &olski odbor je injciator pobude za popis Slovencev,
ker je paé najbolj prizadet. Clani odbora pa ne bi radi, da bi
bilo zbiranje podatkov v okviru delovanja Solskega odbora. Prvic
zato, ker nima sredstev, in drugic¢ si ne mara nadeti naloge, ki
bi bila lahko koéljiva.

Nasi ljudje soq mnezaupljivi, véasih upraviceno in vcasih ne
tako upraviceno. Solski odbor je predragocena ustanova, da bi si
nakopala nezaupanje s tveganim podvigom. Takega dela se lahko
uspesno loti samo ustanova, ki ima za to poseben mandat.

Taka ustanova bo morala imeti ustavo, ki bo =zagotovila, da
podatki ne padejo v neprave roke in da se ne zlorabljajo v
nenameravane svrhe.

Ceprav lahko upraviceno pricakujemo, da bodo pri zbiranju
podatkov pomagali mnogi nasi rojaki brezplatno, bodo za vzdrZe-
vanje in izpopolnevanje podatkov stroski mnogo vetji, kot so za
Solski odbor. Drzavne oblasti placujejo utitelje vsaj za uclne
ure, etnografski indtitut pa bo moral biti ves v nasi lastni
reziji.

Verjetno bo $e najceneje, Ce si predvideni inStitut nabavi
mikro-komputer, ki bo prihranil mnogo pisarniskega dela. Vpra-
Sanje niso samo popis in seznami. Na primer, e nas kdo vprasa:
"Koliko je Slovencev starih nad Sestdeset let?" Komputer odgovori
na tako vprasanje v sekundah in tudi napravi seznam v kakersnemu-
koli redu je potreben. Ali pa: '"Koliko je dvanajstletnih otrok?"
Noben problem.

Med Slovenci je nekaj strokovnjakov in izvedencev na tem
podro¢ ju, za katere smo lahko gotovi, da bodo radi priskocili na
pomo¢, ne samo pri izbiri opreme, temve¢ tudi pri pripravi
programov.

b
,Solski odbor se obraca na vse slovenske organizacije v te]
drzavi s proénjo, da =zadevo premislijo in nam sporole svoje
mi$l jenje. Ce bo odziv pozitiven, namerava Slovenski Solski odbor
sklicati sestanek pripravljalnega odbora in bo zaprosil vsako
slovensko organizacijo, da poslje po dva delegata.

Za Slovenski Solski odbor

(Ta jnik)



OSNUTEK OKROZNICE SLOVENSKIM ORGANIZACIJAM

S stalisca slovenske skuponosti je Slovenski solski
odbor v Sydneyu gotovo najbolj uspela slovenska ustanova.
Z njegovo ustanovitvijo in delovanjem smo Slovenci dokazali,
pred vsem sebi, da smo vkl jub ideoloskim in politicnim
razlikam zmozni slozno delati v prid slovenske skupnosti.

Razlog za ta uspeh je treba pripisati de jstvu,
da so clani Slovenskega solskega odbora dosledno spostovali
nacelo, da predstavl jajo slovensko skupnost samo v pogledu
solstva. Po pravilih Slovenskega solskega odbora ima
vsak delegat ustanovnih organizacij pravico, da da veto
katerikolemu sklepu solskega odbora. Do sedaj se se
noben delegat ni posluzil te pravice iz enostavnega
razloga, da ni bilo nikoli potrebno.

Globoko v svojem srcu si vsak Slovenec zeli, da
bi bili Slovenci slozni in enotni in da ne bi bilo prepirov
med nami. Kar zadeva prepirov, smo zadnja leta prece j
napredovali. Meddrustvena nasprot ja je nadomestilo zdravo
tekmovanje. Ze verjetno je, da je Slovenski solski odbor
ze s samim svojim obstojem precej pripomogel k takemu
razvo ju.

Kar zadeva enotnosti pa prihajamo vsi pocasi do
spoznanja, da ni toliko bistveno, da smo si enotni v
vsaki stvari, dokler smo si enotni v vaznih zadevah.

Solstvo je ena tistih zadev, v katerih smo si enotni.
Ce si vzamemo cas in malo pobrskamo, bomo gotovo odkrili
se druga polja, na katerih smo si lahko enotni. Potrebne
pa so skupne meddrustvene ustanove, kot je solski odbor,
da enotnost na drugih poljih pride do izraza in obrodi
sad.

Tudi ni potrebno, da taka druga polja iscemo z
veliko lucjo. Eno teh polj se nam naravnost vsil juje;
namrec ustanova, ki bi imela za nalogo, da pripravi
in vzdrzuje popis Slovencev, nakak slovenski statisticni
urad ali etnografska pisarna.

Slovenski solski odbor ima velike tezave, ker nima
polnega seznama slovenskih solskih otrok. Kako naj se
obrne na starse, ce ne ve za otroke in ce nima naslovov.
Pa to ni edina tezava.

Ves cas svojega obstoja je moral solski odbor improvizi-
rati ucne moci, ker je manjkalo kvalificiranih ucitel jev.
Pritisk na obstojece ucitel je in ucitel jice je bil nevzdrzen
ker so bili preobremenjeni. Na sreco je odbor po nakl juc ju
pred kratkim nasel dve novi in dobro kvalificirani ucitekjici,
ki sta pripravl jene sodelovati. Gotovo je se nekaj kvalifi-
ciranih ucitel jev in ucitel jic slovenkega jezika, ki
ne vedo za Slovenski solski odbor in odbor ne za niih.

Neumno je, da se mora odbor zanasati na sreco, ko bi
z malo truda lahko imeli na razpolago seznam vseh.

To ni vse. Tako federalne kot drzavne oblasti
mnogokrat daje jo na razpolago denarna sredstava za razlicne
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svrhe. Solski odbor in posamezne organizacije bi dostikrat
lahko dobile vec jo pomoc, ce bi lahko dale oblastem
bol jse statisticne podatke.

Solski odbor ni edina ustanova, ki je prikrajsana,
ker nima podatkov. Pred meseci je Etnicni radio razdel jeval
vprasalne pole, ki jih Slovenci nismo mogli izpolniti
z zanesl jivimi podatki, ker jih enostavno nismo imeli.
Od podatkov pa odvisi, koliko radi jskih ur bomo Slovenci
imeli.

Predstavniki, drugih etnicnih skupin so poznani,
da napihuje jo stevilo svojih sonarodnjakov. Oblasti
to vedo in jeml je jo njihove statisticne podatke z veliko
rezervo. Nasa slovenska narava je pa proti pretiravanju.
In zakaj naj bi, ce z malo truda lahko pripravimo tocne
podatke in njihovo verodosto jnost dokazemo.

Slovenski solski odbor je iniciator pobude za popis
Slovencev, ker je pac najbolj prizadet. Clani odbora
pa ne bi radi, da bi tak popis bil v okviru delovanja
solskega odbora. Prvic, ker nima sredstev, in drugic, -~
si ne mara zadeti naloge, ki bi bila lahko kocl jiva.

Nasi 1ljudje so nezaupl jivi, vcasih upraviceno in
vcasih ne tako upraviceno. Solski odbor je predragocena
ustanova, da bi si nakopala nezaupanje s tveganem podvigom.
Takega dela se lahko uspesno loti samo ustanova, ki
ima za to poseben mandat.

Taka ustanova bo moralo imeti ustavo, ki bo zagotovila,
da podatki ne padejo v neprave roke, ali pa da se izrabl jajo
v komercialne svrhe.

Ceprav smo lahko gotovi, da bodo pri zbiranju podatkov
pomagali mnogi nasi rojaki brezplacno, bodo za popis
stroski mnogo vecji, kot so za solski odbor, ker drzavne
oblasti placujejo ucitel je vsaj za ucne ure, medtem
ko bo morala statisticna pisarna biti vsa v nasi lastni
rezi ji.

-

Ver jetno bo se najceneje, ce si predvidena statisticna
pisarna nabavi mikro-komputer, ki bo prihranil mnogo
pisarniskega dela. Vprasanje niso samo popis in seznami.

Na primer, ce nas kdo vprasa: "Koliko je Slovencev starih
nad petinsesdeset let?" Komputer odgovori na tako vprasanje
v secundah in tudi napravi seznam v kakrsnemukoli redu

je potreben. Ali pa: "Koliko je dvanajstletnih otrok?"
Noben problem. !

Med Slovenci je nekaj strokovnjakov in izvedencev
na. tem pol ju, za katere smo lahko gotovi, da bodo radi
priskocili na pomoc, ne samo pri izbiri opreme, temvec
tudi pri pripravi programa.

Slovenski.solski oodbor se obraca na vse slovenske
organizacije v te]j drzavi, da zadevo premislijo in nam
svoje misl jenje sporocijo. Tudi je zazel jeno, da je
vse njihovo clanstvo o predlogu informirano.



MULT ICULTURAL EDUCATION CO=ORDINATING COMMITTEE

STATEMENT OF EXPENDITURE, 1981

SLOVENIAN LANGUAGE - INTENSIVE COURSE FOR TEACHERS & QOTHERS.

pl‘ojﬂct/Titlﬂ esss s s sss R e P T T R I A N

SLOVENIAN SCHOOLS COMMITEE OF NEW SOUTH WALES.

SchnoI/Urganiaatinq/!ﬂdtwkdaax Gsesssescesessasssaessssscsseens

1. Money Paid Directly to School/Organisation/Individual 8
(a) Amount forwarded by CheQUE s...ececcecscrecrasnecnaans 1,400
(b) Amount expended (give detaila).?9V4¥.8§§996€€§.§???:??’
LIBRARY BODKS $300.80, SLOVENIAN LANGUAGE MANUAL 1 & 2
$108.50 & Stationery $90.70. 11,400
ns¥
(c) Amount committed (but fexpended) against further 1981
coa‘t (give dataila) .l..'....l'.'..lll!.......lll.....
(d) Balance (*See 1 on covering letter.) cevesssoccnconcee
2. Funds Allocated Through Department's Regional Office for
Engagement of Césual Teachers in Government Schools
(4f_epplicable)
(a) Number of casual teacher release~days approved ...ee.. N/A
(b) Number of such days uSBd «..ecevcececccrccrncscnccanne N/A
(c) Balance of unueed days seecesssssceesccsccscoccancenes [ )
(d) Number of casual-teacher relief days for which payments
were made by REGIONS:
Region 1. Number Cost (if known)
Region 2. Number Cost (if knouwn)
Region 3. Number Cost (if known)

I certify that the above is a true and accurate statement of

expenditure and release/relief time incurred in 1981. (An

audited statement would be appreciated from grantees other than

schools. )

-Principal/Pro ject Co=ordinator

/

/ T A

e

/‘\' PASLEISN of (r{wlﬁcH*Nlt)

.D_llllll..l...ll‘l..Ill.--..l.‘

Dates 7.5’./.9./8."‘.
Please forward thies return to:

The Executive Officer,

Multucultural Education = Co-ordinating Committee,
Department of Education,

G.p.D- Box 33'

SYDNEY. 2001.




182 NORTON STREET
LEICHHARDT 2040

Phone: 3040 J. M. THAME - Tax Agent Box 142, P.O. Leichhardt 2040

16th June, 1982

JT0 _WHOM IT MAY CONCERN

We hereby confirm that we have examined the expenditure
of the MULTUCULTURAL EDUCATION GRANT 1981 of $1,400.00 to the
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITEE OF NEW SOUTH WALES and we have found
to be correct as per voucher presented to us by MR A BREZNIK

(Project Co-ordinator).

| -

GRANT : $1,400.00

EXPENDITURE :

Human Resources - 90 Lectures

ad $10.00 per hour $900.00

61 only Various Slovenian Books $300.80

7 only Slovenian Language Manual 1 § 49.00

7 only Slovenian Language Manual 2 § 59.50

Stationery, photo-copies, etc $ 90.70

$1400.00 $1,400.00
NIL
Yours faithfully,

-

J.M. THAME
(TA 19313-009)
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SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDREss: P+ 0. BOX 188,
COOGEE, N.S.W. 2031.

20th January,

Mr.Felix Kramberger,
Managing Director,
SLOVENIA WINES,

87 Penzance Street.,
Glenelg, S.A. 5045,

Dear Mr.Kramberger,

As you already know from our telephone conversation, we had,
a very successful Slovenian H.S5.C. Candidates Ball.

1382.

This year nine of our H.S.C. graduates proudly recieved special

plaques in addition to some beautiful books donated by
"Slovenska Izseljenska Matica."

On the whole it was a very happy occasion.

Such asuccess was only possible by the close cooperation
of all the Slovenian organizations, individuals and companies
such as yours, who helped both financialy and with donations.

Therefore, we would like to express our sincere thanks for
your generous donation of 10 dozens of "Slovenia Wines",
which I can assure you were highly appreciated by all.

May we use this opportunity and wish you a very Happy and
Prosperous 1982,

Yours sincerely,
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

Alfred Breznik
SECRETARY.



Mr.

19A Hume Cres.,Werrington NSW 2760

Mr. S.Bonanna, 30th October 1982
Supervisor,

Saturday School of Community Languages,

Girls High School,

BANKSTOWN N.S.W.

Dear Sir,

This is the foutth year our youngsters are sitting for the H.S.C. in Slovenian
Language.

To celebrate this event we have organised the Slovenian H.S.C. Candidates Ball,
on Sunday,28th Govember 1982 at 7 p.m. at the Auburn Town Hall,Auburn.

We extend an invitation to you and Mrs. Bonanna to be our guests at this
special occasion.

Yours faithfully,
Slovenian Schools Committee of N,.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (Tel.673 1449)
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Werrington,
23.10.82

Spostovani g.Ferfolja!

PriloZen je ¢ek za $50,ki smo ga poslali Ashfield ob¢ini
za dve vstopnice za Testimonial Dinner-Dance.Prireditev
je preklicana,ker bo Mr. Grassby ostal Se eno leto na
svojem poloZaju.Zato so nam c¢ek vrnili.Prosim dajte ga na
bané¢ni rac¢un Slovenskega Solskega odbora.

Na zadnji seji je odbor sklenil,da da g.KoZelju $150 za
nabavo hrane za kuhinjo na maturantski prireditvi.Najbrz
boste morali napisati ¢ek za to,ali kako. Ako napisete cek
in je potreben moj podpis,potem mi ta ¢ek lahko posljete,
da ga podpiSem predno ga izrocim g.KoZelju.

S slovenskim pozdravom!
Joze Zohar

(673 1449)



SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: 19A Hume Crescent,
WERRINGTON,N.S.W., 2760

Mr.Mathew Vodusek, Sydney, 25th October 1982
Managing Director,

Euro Furniture Pty.Ltd.,

P.0.Box 75,

GLEN WAVERLEY,VIC.,b3170

Dear Mr.Vodusek,

This is the fourth year that the Slovenian students in N.S.W. are
sitting for the Higher School Certificate in the Slovenian Language.
To celebrate this event,the Slovenian Schools Committee of N.S. W,
has organized the Slovenian Higher School Certificate Candidates'
Ball,which will be held on Sunday,28th November, 1982 at 7.00 p.m.
at Auburn Town Hall,Auburn,Sydney.

As you are,no doubt, aware ,to organize such a function can be very
expensive.The Slovenian Schools Committee has very limited funds.
In trying to make the function accesible to as many students and
their families as possible,we humbly ask for your kind donation,
towards the expenses.At the Ball we will publicly announce your
company's generosity.

We realize that you are very busy,but extend an invitation to you
and Mrs. Vodusek to share the evening with us,as our guests of
honour. .

In anticipation of hearing from you soon,we remain

Yours faithfully,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Joze Zohar,

%202 673 1449)



SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: 19A Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

Mr.Karlo Plavéak, 25th October, 1982
Slovenia Wines Pty.Ltd.,

Mercur Overseas Pty.Ltd.,

69 First Street,

Arncliffe, N.S.W. 2205.

Dear Mr.Plavéak,

This is the fourth year that the Slovenian students in N.S.W. are sitting

for the Higher Schools Certificate in the Slovenian Language.The Slovenian
Schools Committee of N.S.W. has organized the Slovenian H.S.C. Candidates'
Ball,which will be held on Sunday,28th November,1982 at 7.00 p.m. at Auburn
Town Hall, Auburn.

The Slovenian Schools Committee is a non-profit making body and as such has
very limited funds.To organize a Ball in honour of the H.S.C. Candidates is

an expensivg{mdertaking for us.However,we are still trying to make the function
accesible to as many students,their parents and friends as possible.We are
turning to you if you could arrange for kind donation towards our expenses.

At the Ball We will publicly announce your Companies' generosity.

We would be delighted if you and Mrs.Plavéak would share the evening with us,
as our guests.

In anticipation of hearing from you soon,we remain
Yours sincerely,

Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Joze Zohar,

S(jg?y _(Tel.673 1449)



SLOVENSK! SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: 19A Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

Special Broadcasting Service 25th October, 1982
Channel 0 and Channel 28,

P.0O.Box 028,

Milsons Point,N.S.W. 2061

Dear Sir,

This is the fourth year that the Slovenian students in N.S5.W are sitting for
the Higher School Certificate in the Slovenian Language.This year we have
six Candidates.Even though this number sounds small,it is a success that
our Slovenian community in N.S.W. is very proud of.

Slovenian Schools Committee is a body formed of members of all Slovenian

organizations in N,S.W.The Committee has organised the Slovenian H.S.C.
Candidates' Ball to celebrate and honour the students in their achievement
in Slovenian Language.

The event will be held on Sunday, 28th November, 1982,at 7 p.m. at Auburn
Town Hall, Auburn.

We are inviting Channéll 0-28 to record this event for possible broadcasting.
We note that in the past the Slovenian community in N.S.W. has not been

heard of on Channell 0-28 and that shows in Slovenian language are very rare.

We consider the Slovenian H.S.C. Candidates' Ball as a great opportunity and
a cultural event that should be recorded and presented on Channel 0-28.

In anticipation of hearing from you soon,we remain
Yours sincerely,

Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Josef Zohar,

Secretary (Tel.673 1449)
ik
Z L
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F.0.Box 188 COOGEE,2034.

Sydney 11.10.82,.

Odboru

Slovenskega drustva Sydney
F.0, Box 93

FAIRFIELD, 2165

L

Kot koordinator kulturnega sporeda za letosnji m-tur-antaid ples', se

v imeru Slovenskega solskega odbora obracam na Vas prosnjo Vasi
folklorni skupini, da bi sodelovala na veceru z eno ali dvema plesnima
tockama (od 5 do 10 minut).Prireditev bo,kot Vam je ver jetno Znano,

v nedel jo 28.novembra 1982 zvecer v Auburn Town Hall, Auburn,

W

Se pripoocemm za cim hitre jsi odgovor.

Za SSE}éNSW )

[.J.Cujun]




P.0.Box 188, Coogee,NSW 2034

Sydney 11.10.82.

Moskeamu pevskemu zboru
™ TRIGLAYV
P.0., Box 51

CANLEY HEIGHTS, 2168

Spostovani pevei !

Kot zda] za vec let, pripravl ja Slovenski solski odbor ob pomoci vseh
val-njanih slovenskih organizaci j v Sydneyu tudi letos MATURANTSKI PLES,
ki bo v nedel jo 28. novembra zvecer v Auburn Town Hall, Auburn. Kot
koordin-tur lotosnjagn kulturnega sporeda se obracam na Vas v imeru
solskega odbora s prnsnjo, da bi tudi letos sodelovali pri sporedu
z dvema ali tremi pesmimi.

a_—
Ker je do prireditve sorazmerno krntuk'ouu, Vas prosim Za~clmprejnnji
odgovor.

Za ssz (Ns$W)

ifde



P.C.Box 188,
COOGEE 2034

ANTI-DISCRIMINATION BOARD 30.9.1982
11th Floor Caga Cenire
§-18 Bent Street,SYDNEY, 2009

Mrs.Margaret Heligan

Dgar Madam,

We thank you for vour lettar of 6th August 1982, advising us
of the sound/slide education kit in "Yugoslav”.

There are four "Yugoslav” languages and we are surprised that Anti-Dis-
crimination Board is not aware of this fact.

We would like to refer you to a recent dissertation by the Hon.Mr.Gressby
dealing with language policy in Yugoslavia.

Yours sinceraly,
Slovenian Schools Committee of N.S. W,

Josef Zohar,Secretary.




Mr.V.Ferfolja, Werrington, 30,9,1982
19 Myee Avenue,

‘Strathfield 2135 jo/q/

bpoétovmi g .Ferfolja,

; PriloZen je ¢ek za $150 od Slovenskega akademskega
drustva,namenjen za poravnawc letne &lanarine.

Slovenski Solski odbor je na svoji seii dne 29.9,1982 sklenil,da plaéa dve
vstopnici za gospoda in gospo Cujes,da bosta navzoéa kot predstavnika
Odbora na Testimonial Dinner-Dance v Zast g.Grassby-ja,ki be 23.t.m.v
Round Hall, Kensington,

Presim,napisite ¢ek za $50 tma Testimonial Dinner in ga skupaj s priloZenim
pismom poéljite na spodnji naslov najkasneje do 15.oktobra.

Testimonial Dinner,

Box 114,
P.O.ASHFIELD 213].

Sprejmite pozdrave,
Slovenski golski odbor,

JoZe Zohar,tajnik,




P.O.Box 138
COOGEE, 2034

30/?/2{
Testimonial Dinner, {
Box 114,P.0.,

ASHFIELD 2131.

Miss Carolyn Walker

Usar Madam,

We thank yvou for your letter of 20th of Septewber 1882 advising
us of Uesiisaniid]l Dinoer.

Ye wish te advise you that our organizaticn will be represented by Mr. &Mrs.
Cujas.

Enclosed filwase find a cheque for $50 for two tickets.
Yours sinceraly,

Glevenian Schools Commiitee of N.S.W.

Josel Zohar,Sccretary




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS:
ANNUAL GENERAL MEETING

PR.E S DEMNT 5 REPDRT 1982

This year has proved to be a productive year for the Slovenian Schools
Committee.

Many programs/tasks, commenced in the early months of 1981, were completed
successfully in the following months.

For example, "The Intensive Course for Teachers and Others", which was
a direct result of the 1981 Multicultural Grant, ran its due course of approximately
30 weeks, with undeniable success. Those participating benefited greatly. 1I'm
sure, I speak on behalf of all members when I thank Mr. Cujes for his efforts,
and particularly his dedication towards fulfilling the aims of this cormittee.

Also, as a result of the 1981 Multicultural Grant, The Slovenian Schools
Committee, specifically the teachers, benefited from a purchase of $500 worth of
books, ordered by Mr. Cujes.

The Multicultural Grant for 1982, was lodged in March of this year, and
specifically applied for finances to provide supporting materials for classroom
teaching, of the approved syllabus. (Years 7-10).

A sub-committee has been formed to prepare this material, for use in 1983.
Progress reports are to be forwarded to the Department of Education at pre-
determined intervals by the sub-committee. Progress payments will be made by
the Department. ' .

The Slovenian Schools Committee recognises that the task given to the
sub-committee is challenging and personally time consuming. On behalf of our
members, I wish to thank them for undertaking this mammoth task. When completed,
it will be of benefit, not only to the teachers, but it will motivate the interest
of students undertaking the Slovenian Course.

This year also, a syllabus for years 8 and 9 was formulated, and was the
product of work done by a sub-committee of 2 teachers. The syllabus outlines in
detail the progression and content of lessons, and gives examples of materials
that may be used to develop essential skills. Once again, a task that was personally
time consuming for members of the sub-committee, nevertheless, appreciated areatly
by the Slovenian Schools Committee as a whole.

The 1981 Higher School Certificate Candidates' Ball proved once more to be
a highlight of the year. It was the culmination of the efforts of students, and
the work of teachers throughout the year. It was also an opportunity for the
Slovenian Schools Committee to witness the crescendo of approval voiced by the
Slovenian community in general. This support and approval given by the community
is the measuring stick for our committee, which allows us to guage the success and
fulfillment of our aims.

In the last year, the committee has been given reqular reports on the efforts
of some members of our committee, specifically, on the formation of a School of
Slavonic Studies. Mr. Mozina & Mr. Menart have been actively involved in efforts
whereby all Slavic languages, and therefore necessarily Slovenian, be taught in
at least one university. Although headway seems slow, on behalf of the committee,

[ wish to thank them for their efforts.




i

This report would be incomplete if no mention was made of problems
encountered by the committee. We have always been plagued by the problems
arising out of the Tack of teachers for our classes. This year perhaps moreso
than previously. An unusual run of events, has resulted in an overtaxing need
for relief teaching. It is solely due to the dedication and concern of teachers
and members of our committee that classes, in Ashfield and Bankstown, have continued
to progress with a minimum of upheaval.

Without the selfless coming together of members in the committee - the show
of support and co-operation, the work of the Slovenian School Committee would indeed
be impossible to continue. In particular, I wish to thank the teachers who came
to the fore and helped our cause. Also to the secretary, whose phone number we
always tend to dial first when problems arise.

I would 1ike to conclude the report by thanking all independent members of
our committee, and the five supporting associations for their continued effort and
support of the aims of the Slovenian Schools Committee. Our work is made easier
and the rewards much richer, as a result of their active participation.

OLGA LAH




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS:

THIRD ANNUAL GENERAL. MEETING - 25TH AUGUST, 1982.

Held at th¢ SLOVENE MISSION,

- Present:
(Quorum!

- Apologics:

AGENDA

313 Merrylands Rd.,

- Minutes of Second Annual General Meeting,
held on 10th August,

- Reports: President
Treasurer
Others

- Discussion

1981.

- Dissolu!ion of the Managment Committee

- Nominations of candidates and election of
a - President
b - Vice president

o aon

= E S C G

- Conclusion

- Secretary
- Treasurer

delegate

Merrylands.
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SLO VENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVEN!AN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS:

P.0O. BOX 188,
COOGEE ,N.S.W.,2034

13. avgusta, 1982.

B M ES TWIL G

Obvescamo vas, (1 bomo imeli letosnji "LETNI OBCNI ZBOR" v
sredo 25. avgusia, ob 8.00 uri zveler, na 313 Merrylands Rd.,
Merrylands. Nujno je, da se obénega zbora udelezita oba vasa

predstavnika.

Prosimo vas, ce bi ob tej priliki lahko poravnali clanarino
(prispevek) za financno leto 1982/83.

- - - 5
Prilozena je tudi okroznica, nasgga odbora, vsem slovenskim

- - . - - - . 3 - -
organizacijam v premisljevanje. Cimprejsen odgovor je zazelen.

ZA SLOVENSKI SOl SKI ODBOR ZA N.S.W.
('\

fie

Alfred Bre;nik,
Tajnik



Miss Danica Sajn, 8.11.1982
38 Dalmatia Avenue,
Prestons , NSW 2170

Dear Danica,

I am writing to you on behalf of Slovenian Schools Committeeeof NSW
which is this year again organising Slovenian H.S.C. Candidates' Ball to be held
on Sunday 28th November,1982 at 7 p.m. at the Auburn Town Hall, Auburn.

The Slovenian Schools Committee of N&W extends an invitation to you,
as our last year's Candidate,to be present at this special function,as our guest.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of NSW,

Joie Zohar,Secretary (Tel.073 1449)

Mr.Branco Fabjancic, 8.11.1982
9 Callola Street,
CondellPark NSW 2200

Dear Branco,

I am writing to you on behalf of the Slovenian Schools Committee of NSW
which is this year again organising Slovenian H:S.C. Candidates' Ball to be held on

Sunday 28th November, 1982 at 7 p.m. at Auburn Town Hall, Auburn,

The Slovnelan Schools Committee of NSW extends an invitation to you,
as our last year's Candidate,to be present at this special function,as our guest,

Yours sincerely,
Slevenian Schools Committee of NSW,

JoZe Zohar,Secretary (Tel. 673 1449)

Encl. 1 Complimentary ticket

e e — T e et ——

Miss Matilda Lgharnar, 8.11.1982
6 Coolah 21,,
Lansvale NSW 2166

Dear Matilda,
1 am writing to you on behalf of Slovenian Schools Committee of NSW

which is this year again organising Slovenian H.8.C. Candidates' Ball to be held
on Sunday 28th November,1982 at 7 p.m. at the Auburn Town Hall, Auburn,

The Slovenian Schools Committee of NSW extends an invitation to you,
as our last year's Candidate ,to be present at this spwcial function,as out guest.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of NSW,

Joie Zohar,Secretary



19A Hume Crescent,Werrington 2760

Mr.Mark Konda, 8.11,1982
16 Napier Street,
Concord 2137

Spoétovani Mark!

Pisrm ti v imenu Slovenskega Solskega odbora za NSW,ki letos ie
¢etrto leto organizira slovenski maturantski ples za ucence, ki maturirajo v slovenskem
jeziku.

Slovenski maturantski ples bo v Auburn Town Hall, Auburn,v nedeljo

28.novembra 1982 ob 7.uri zvedler.

Kot lanskoletnega maturanta, Slovenski 3olski adbor vljudno vakbi
tudi tebe,da se te prireditve udele#is kot nas gost.

Priloizna je vstopnica,

S pozdravom,
Slovenski £olski odbor za NSW,

JoZe Zohar.tajnik

Mr.David Jaksetic, 8.11.1982
14 Claremont Avenue,
Nth,Strathfield 2135

Dear David,

I am writing to you on behalf of Slovenian Schools Committeeeof NSW
which this year again organises Slovenian H.S.C. Candidates' Ball,to be held on
Sunday,28th November,1982 at 7 p.m. at the Auburn Town Hall, Auburn.

The Slovenian Schools Committee of NSW extends an invitation to you,
as our last year's Candidate,to be our guest at this special occasion.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of NSW,

JoZe Zohar,Secretary

Encl, 1 ticket



Py 19A Hume Cres.Werrington,NSW 2760

Mr.lan Walker, 30.10.1982
Supervisor,

Saturday School of Community Languages,

Boys High School,

Ashfleld, N.S.W,,2131

Dear Mr.Walker,

The Slovenian Schools Committee is once again organising the Slovenian H.S.C.
Candidates' Ball,on Sunday 28th November,1982 at 7.p.m. at the Auburn Town
Hall, Auburn.

We would be delighted if you and a friend,that you wieh to bring along,would
o care to share thet special evening with us,as our guests.

Your sincerely,
Slovenian Schools Committee &f N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (Tel.673 1449)




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: 19A Hume Crescent,
WERRINGTON,N.S5.W.,2760

Mr.Peter Kodela, 25th October, 1982
Managing Director,

GORENJE PACIFIC PTY.LTD.,

P.0.Bex 520,

North Sydney,2060.

Dear Mr.Kodela,

This is the fourth year that the Slovenian students in N.S5.W. are sitting
for the Higher School Certificate in the Slovenian Language.

To celebrate this event,the Slovenian Schools Committee has organized
the Slovenian H.S.C. Candidates' Ball,which will be held on Sunday,
28th November 1982,at 7.00 p.m. at Auburn Town Hall, Auburn.

To organize such a function is very expensive.The Slovenian Schools
Committee has limited funds,In trying to make this function accesible to
as many students,their parents and friends,we humbly ask for your kind
donation,towards the expenses.At the Ball we will publicly announce your
Company's generosity.

We are aware that you are very busy,but we would be delighted if you
and Mrs.Kodela would care to share the evening with us as our guests.

In anticipation of hearing from you soon,we remain
Yours faithfully,

Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Joze Zohar,
Secretar (Tel.673 1449)



19a Hume Crescent,Werrington 2760

Mr.Peter Dooley, 30th October 1982
Department of Education,

P,0.Box 33,G,P.O.

SYDNEY 2001

Dear Mr.Dooley,

The Slovenian Schook Committee of N.S.W. is once again organizing
the Slovenian H.S.C. Candidates' Ball,on Sunday 28th November,
1982 at 7 p.m. at Auburn Town Hall, Auburn.

We would be delighted if you and Mrs.Dooley would honour us with
your presence at this special occasion,as our guests.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

- 2

Josef Zohar,
Secretary (Tel.673 1449)

19A Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

Mrs. Maida Zellmer, 30th October 1982
1-6 Seaview Road,
LYNTON,S.A.,5062

Dear Mrs. Zellmer,

The Slovenian Schools Committee is once again organizing the Slovenian
H.S.C. Candidates' Ball,on Sunday 28th November,1982 at 7 p.m. at
the Auburn Town Hall, Auburn.

The Slovenian Schools' Committee would be delighted to have you and
your husband at this special function,as our guests.Please let us know
if this is at all possible.

With best regards,

Yours sincerely,

Josef Zohar,
Secretary




19A Hume Crescent,Werrington, NSW 2760

30th October 1982

Mr.K.A.B. Strong,
112 Surrey Street,
KINGS CROSS 2010

Dear Sir,

This is the fourth year that our youngsters are sitting for the H.S.C. in
Slovenian Language.To celebrate this event we have organised the Slovenian
H.S.C. Candidates Ball,on Sunday 28th November,%982 at 7 p.m. at the
Auburn Town Hall,Auburn.

We extend an invitation to you and Mrs.Strong to be our guests at this
special occasion,

Yours faithfully,
Slovenian Schools' Committee of N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (Tel.673 1449)




19a Hume Crescent,
Werrington,N.S.W., 2760

. Mr. R.Javorsek, 30th October 1982

Executive Officer Multicultural Education,
Coordinating Committee,
Level 3,

Department of Education,
' Bridge Street,

SYDNEY, 2000

Dear Mr.Javorsek,

The Slovenian Schools Committee is once again organizing the Slovenian
H.S8.C. Candidates' Ball,on Sunday 28th November 1982,at 7 p.m. at
#the Auburn Town Hall, Auburn,

We would be delighted if you and Mrs. Javorsek would honour us with
your presence at this special occasion,as our guests.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (Ph.673 1449)




19a Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

#0th October 1982

Professor A.J.Dunston,
Acting Deputy Vice Chancellor,
University of Sydney, 2006

Dear Sir,

The Slovenian Schools Committee is organising its fourth Slovenian H.S.C.
Candidates' Ball,which will be held on Sunday 28th November,1982 at 7 p.m.
at the Auburn Town Hall,Auburn.

We realize that you are very busy,but we would be delighted if Mrs,Dunston
and yourself would honour us with your presence on this special occasion,as
our guests of honour.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (673 1449)




: 19a Hume Crescent,
}_ Werrington ,NSW 2760

The Hon.R.J,Mullock, y, 30.0ctober 1082
Minister for Education,

G.P.O.Box 33,

Sydney . 2001. Y

Dear Minister,

This is the fourth year that our students are sitting for the Higher School
Certificate in Slovenian language.

To celebrate this event we have organized the Slovenian Higher School
Certificate Candidates' Ball,which will be held on Sunday, 28th November 1982,
at 7 p.m. at Auburn Town Hall, Auburn.

We would be delighted if Mrs.Mullock and yourself would honour us with your

presence on this special occasion,as our guests of honour.

Yours sincerely,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary




19A Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

Professor R.G.A. de Bray, #0th October 1982
Humanities Research Centre,

Australian National University,

P.O.Box 4,

CANBERRA A.C.T. 2600

Dear Sir,

This is the fourth year that our youngsters are sitting for the H.S.C. in
Slovenian language. To celebrate this event we have organised the Slovenian
H.S.C, Candidates Ball,on Sunday 28th November,1982,at 7 p.m. at the
Auburn Town Hall,Auburn (Sydney).

We would be delighted if you and Mrs. de Brey would honour us with your
presence at this special occasion,as our guests.

Yours faithfully,
Slovenian Schools Committee of N.S.W.

Josef Zohar,
Secretary (Tel.02 673 1449)




19A Hume Crescent,Werrington 2760

Fr.Valerijan Jenko, 8.11.1982
Sluvensko versko sredisce,
Merrylands

Spoé&tovani!

Slovenski soMki odbor za NSW vas vljudno vabi,da se kot na3 gost
udelezite Slovenskega maturantskega bala,ki bo v nedeljo,28.11.1982 ob 7.uri
zveler v Auburn Town Hall, Auburn,

PriloZeni sta dve vstopnici, ki sta poklon Odbora kot priznanje in
skromna zahvala za vaso vsestransko pomo¢ pri nasem delu.

Nasvidenje v Auburnu! - -

S slovenagkim pozdravom,
Slovenski solski odber,

JoZe Zohar,tajnik (Tel.&a73 1449)

19 A Hume Crwswertt Werrington, 2760

Miss Suzy Bruchdorfer,
193 Hector Street, 8.11.1982
Sefton 2161

Spostovana Suay!

Siovenski solski odbor organizira slovenski mat t
v nedeljo Z8.novembra 1982 ob 7.uri zveder v Auburn Town Hall.u::gu:']: s

Kot letosnjo maturantke v slovenséini,te odbor prosi dele
vetera, Kot nafa gostja. € - S e

PriloZena je kowplimentarna vstopnica, Nasvidenje v Auburnu!

S slovenskim posdravom, '
Slovenski Solski odbor za NSW,

Joie Zohar,tajnik

19A Hume Crescent,Werrington 2760

Miss Jolanda Samsa, 8.11.1982
40 Allison Aveaue,
Conciell Park 2200

Spostovana Jolanda!
Pisem ti v imenu Slovenskega Solskega odbor za NSW,ki letos Ze

getrti¢ organizira slovenski maturantski bal,

Bal bo v nedeljo, 28.novembra 1982 ob §.uri zveler v Auburr Town
Hall Auburn.

Odboer te vljudno vabi,da se te svedanosti, kot letoinja maturantka
gagotovo udele#is, kot nag gost.

V ta namen ie prilofena ena komplimentarna vstopnica.
Vesell bomo, de pripeljed tudi svoje starde in prijatelje. Nasvidenje v Auburnu!

S slovenskim poadravem,

Slovenski Solski odbor za NSW,, JoZe Zohar,tajnik (Tel.673 1449)




19A Hume Crescent,Werrington 2760

Slovensko akademsko drustvo, 8.11,1982
70 Phillip Street,
Sydney, 2000,

Spostovani!
Slovenski Solski odbor za NSW vljudno vabi vasega predsednika aii drugega
predstavnika vasega drustva,da se udeleii letosnjega slovenskega maturantskega plesa,

kot nas gost.
Maturantski ples bo v nedeljo 28.novembra 1982 ob 7.uri zveder v Auburn

Town Hall, Auburm.

PriloZeni sta dve vstopnici kot poklon nasega odbora v skromno priznanje
vasemu drustvu za vsestransko pomoé pri nasem delu.

S slovenskim pozdravom,
Slovenski Zolski odbor za N8SW,

Joie Zohar,tajnik (Tel.673 1449)

194 Hume Crescent,Werrington 2760

Mr.Karlo Samsa, 8.11,1982
Predsednik

Klub Triglav,

P.8.Box 61,

Canley Heights 2166

Spostovani g,predsednik,

» Slovenski Solski odbor za NSW vas vljudno vabi,da se
udeleiite letodnjega slovenskega maturantskega bala,ket nai gost,

PriloZeni sta dve vstopnici kat poklon nasega odbore in v priznanje vasemu drustvu
za vsestranske pomod pri nagem delu,

S slovenskimi pozdravi,
Slovensiki Solski odbor za NSW,

Joge ‘ohar,tajnik




16A Hume Crescent,Werrington 2760

Sloveneko narodno drustvo Sydney, 8.11.1982
C/o 4 Strathfield Ave,,
Strathfield, NSW 2135

Spostovani!

Slovenski Solski odbor za NSW vljudno vabi vadega predsednika ali
drugega predstavnika vasega drustva,da se udeleZi letodnjega slovenskega maturantskega
bala,kot nag gost.

Prilozeni sta dve vstopnici, ki sta poklon nasega odbora ,kot skromno
priznanje vafemu drustvu za pomod pri debem delu.

S slovenskimi pozdravi,
) Slovenski solski odbor za NSW, .

Joie Zohar,tajnik (Tel,673 1449)

Miss Ilona Rozman, 8.11.1982
114 Nelson Street, ’

Fairfield 2165
19A Hume Cres.Werrington 2760

Spostovana Ilonal

Slovenski solski odbor te vljudno vabi,da se kot letosnja maturantka
iz slovenséine udeleZis

SLOVENSKEGA MATURANTSKEGA BALA;

ki‘be v nedeljo 28.novembra 1982 ob 7.uri zveler v Auburn Town Hall, Auburm, kot
nas gost,

V upanju,da bod lahko prisla,prilagam vstopnico.Zelo bomo veseli,
¢e pripeljes s seboj tudi starse in prijatelje.

Nasvidenje v Auburnu,
Slovenski solski odbor za NSW,

Joze bhu,tajn;k (Tel, 673 1449)

Miss Julijana Vrh, 8.11.1982

11 Yvonne Crescent,

Georges Hall, 2198 19A Hume Crescent,Werrington,
NSW 2760

Spoitovana Julijana,
Slovenski #olski odbor te vliudno vabi,da ge kot letosnja
maturanika iz slovenséine udeleZis
SLOVENSKEGA MATURANTSKEGA BALA,

ki bo v nedeljc 28.novembra 1982 ob 7.uri zveéer v Auburn Town Hall, Auburn,bot
nas gost,

V upanju,da boé lahke prifla,prilagam vstopnicc.Zelo bomo veseli, ce
pripelieg tudi starde in prijatelje.

Nasvidenie v Auburnu,
Slovenski solskl odbor zaNEW

JoZe Zohar,tajnik (Tel,6731449)




19A Hume Crescent,Werrington 260

Mr.Ivan Kobal, 8.11.1982
4 St,Andrew's P1.,
Rydalmere NSW 2116

Spostovani g.Kobal!

Pisem vam v imenu Slovenskega folskega odbora za NSW,ki letos Ze Zetrto leto
orpanizira slovenski maturantski ples za ulence,ki maturtirajo v slovenséini.

Maturantski ples be v nedeljo, 28.novembra 1982,0b 7.uri zveder v Auburn Town
Hall, Auburn.

Ob tej prilooinosti vas Slovenski folski odbor vljudno naprosa,&e bi bili tako
dobri in bi nam poklonili pet vasih knjig "MEN WHO BUILT THE SNOWY - Men
without women™, ki bi jlh Slovenski Solski odbor podaril v spomin leto&njim
maturantom v slovenskem jeziku,Odbor bi vam bil za to izredno hvaleZen.

Slovenski Solski edbor za NSW vabi vas in gospo Kobal,da se nam pridruiita na
maturantskem plesu,kot nasa gosta.Odbor vam te tedeeler podelil priznanje za
va$ trud pri pisanju in izdaji vase knjige.

Sprejmite pozdrave od
Slovenskega Zolskega odbora za NSW,

Joie Zohar, tajnik (Tel.673 1449§

Priloga: 2 vstopniei

Slovensko drustvo Sydney, 8.11.1982
P.0O.Box 93,
Fairfield 2165

Spoétovani!
Slovenski Solski odbor letos Ze etrto leto prireja slovenski
maturantski ples,ki bo v nedeljo 28.novembra ob 7.uri zveder v Auburn

Town Hall, Auburp.

V priznanje in skromno zahvalo za vaso podporo,vabimo
vaiega predstavnika,da se udeleii nade prireditve, kot nas gost.

S pozdravi,
Slovensii %olski odbor za HSW

Joke Zohar,tajnik




19A Hume Crescent,Werrington, 2760

Miss Dorica Kmetié, 8.11.1982
164 Queens Street,
Five Dock 2046

Spostovana Dorica!

Pisem ti v imenu Slovenskega Solskega odbora Za NSW,ki letos Ze
éetrto leto prireja slovenski maturantski ples za ufence,ki maturirajo v slovenskem

jeziku,
Maturantski ples bo v nedeljo,28.novembra 1982,v Auburn Town

Hall, Auburn,ob 7.uri zveler.

Kot lanskoletno maturantko,Slovenski Solski odbor ZA NSW vljudno

vabi tudi tebe,da prides na to posebno prireditev kot nasa gostja.
S seboj lahko pripeljes tudi starse in prijatelje,katerih bomo tudi

veseli,

8 pozdravi,
Slovenski Solski odber za NSW,

JoZe Zohar, tajnik

1942 Hume Crescent,Werrington 2760
Miss Irena Kobal,
4 St.Andrew's PIl.,
Rydalmere 2116

Spostovana Irena!

Pifem ti v imenu Slovenskega solskega odbora za MSW,ki letos Ze &etrto leto organizira
slovenski waturantski ples za utence,ki maturirajo v slovenskem jeziku,

Ples bo v nedeljo, 28, novembra 1982 v Auburn Town Hall, Auburn ob 7.uri zveéer.

Kot lanskoletno maturantko, Slovenski Solski odbor vljudno vabi tudi tebe,da bo& ta
veler nasa gostja.

PriloZena je vstopnica.

S pozdravom,
Slovenski 3olski odbor za NSW,

JoZe Zohar,tajnik




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

‘o ADDRESs: P-0.Box 1080,Parramatta,NSW 2150

18.11.1982

Spostovani!

Slovenski 3olski odbor tudi za prihodnje $olsko leto organizira pouk
sloveni¢ine za otroke v 3o0lah v Bankstownu in Ashfieldu.

Pouk bo ob sobotah s pricetkom ob deveti uri zjutraj.Sprememba bo Te
v tem,da bodo imeli dijaki 11.in 12.razreda eno uro vec pouka kot so
ga bili imeli doslej,torej tri ure.

Slovenski $olski odbor potrebuje zadostno Stevilo uciteljev,da bi se
pouk sloven3¢ine nemoteno nadaljeval skozi celo Solsko leto.

Odbor napro3a tudi vas,da z njim sodelujete in s svojim Znanjem ter
sposobnostjo pomagate nasemu mlademu rodu v Solah pri uCenju nasega
jezika.

Odbor Zeli,da potrdite va3o pripravljenost pri prevzemu pouka in da
mu to sporoc¢ite pismeno vsaj do 20.decembra,da mu bo tako omogoCeno
prav in pravocCasnho organizirati razrede.

V upanju na vas skorajsen odgovor,vas lepo pozdravljamo!

Slovenski 30lski odbor za N.S.W.,

V.

JoZe Zohar,tajnik

Ci%ﬁ/;aa ,4a*;7L/Z;:




§1jete z letalsko po3to na nad zgornji

rejemu narocenega.

Parramatta,N.S.W. 2150,
Sydney,18.11.1982

AUSTRALIA

BOR ZA N.S.W.

SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: P.0.Box 1080,

tnino bomo poravnali takoj po sp

¢no s pos

SLOVENSKI SOLSKI OD

Prosimo vas,da nam predmete narocene na priloZeni narocCilnici poiljete

z letalsko posto na nad posStni naslov zgoraj.
Slovenski 30lski odbor zvezne drZave

Prosimo vas,da nam tudi racun po
Novi juzni Wales,Avstralija.

Dopisna delavska univerza
naslov,

Univerzum p.o.,

61000 LJUBLJANA,
Parmova 39,p.p.1063_
Slovenija,Jugoslavija
SpoStovani!

Racun vklju

S slovenskim pozdravom,
Joze Zohar,tajnik

Naroéilnica

S tem nepreklicno narofamo:

....... oot izvodov (870101) Uganke (diapozitivi),M.Vogla
............ "o izvodoy (570102) Domace zivali (stran 6)
............ Lo izvodov [530401)..T4..in. Jaz..(Prasoinice.stran 6
o it izvodov (231406)_Slovenija I. Moja ozja domovi
. izvodov 330105 Pravljice in zgodbe III.,str.
.................. weeee 1Zvodov
........................ izvodov
........................ izvodov
Lo e e SR e o SO e,
........................ izvodov
........................ izvodov
........................ 1izvodov
Narocena utila in uéne pripomotke posljite na naslov:
lovenian Schools Committee of NSy, .~ P
7:0:B0x 1080, Parramatta,N.S.U. 2150 AUSTRALIA .
Kraj, ulica in tevilka:
PoStna Stevilka, postni predal: ........ccoooueereeeeoosooeoesescoeoeoo .

Platamo v zakonitem roku. K narogilnici

priloZite ustrezno izjavo o nadinu pladila in izjavo:
oprostitvi temeljnega prometnega davka.

Datum: 18”1982 Podpis pooblaicen
be

Zig

Izpolnjeno narogilnico posljite na naslov: Dopisna delavska univerza UNIVERZUM, 61000 Ljub

liana, Parmova 39. p.p. 106



SLOVENSKI §OLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

‘0 ADDRESS: P.O.Box 1080,
Parramatta,N.S.W. 2150,
AUSTRALIA

13111982

Slovenska izseljenska matica,
Marko Pogacnik,tajnik,
Cankarjeva c.1/1II,
Ljubljana,Jugoslavija

Spostovani!

Slovenski Solski odbor za drZavo Novi juzni Wales v Awvstraliji,se prisréno
zahvaljuje Slovenski izseljenski matici za pomo¢ in ves trud njenih sodelavcev
pri organizaciji poletne Sole slovenskega jezika v Kranju.

Smatramo,da je bila poletna Sola koristna za vse,ki so se je udelezili,bila pa
je nedvomno tudi zelo uspesna.

Zelimo in upamo,da bi prihodnje leto tako $olo ponovno organizirali in mogoce
Se razsirili,tako da bi se je lahko udeleZilo se vec ljudi.

S slovenskim pozdravom,
Slovenski solski odbor za N.S.W.,

i hesfrst

JoZe Zohar,tajnik

) SI2 Vljudno vas prosimo,da priloZena pisma razposljete naslovnikom v
Sloveniji,kot je nakazano na ovojnicah,ker Zal nimamo njihovih
polnih naslovov.Vnaprej hvala!l



SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

. ADDRESS: p o Box 1018,
Parramatta,N.S.W., 2150,
AUSTRALIA

11.11.1982

Tov.Jelica Mesesnel,
Zavod SR Slovenije za Solstvo,
Poljanska 28,Ljubljana 61000.

Spostovana tov.,Mesesnel!

Pred nekaj meseci se je v domovini nahajala nasa uciteljica,gospa Mariza Lican,
ki se je ob tej priloznosti razgovarjala tudi z vami,

Slovenski $Solski odbor za zvezno drzavo Novi juini Wales v Awvstraliji, za pri-
jaznost in razumevanje,ki ste ga izkazali na3i uciteljici,se iskreno zahvaljuje.

Slovenski Solski odbor za zvezno drzavo Novi juzni Wales v Avstraliji je telo,
ki ga sestavljajo in podpirajo vse slovenske organizacije v tej zvezni drzavi.
Odbor deluje uspesno Ze nekaj let.Najvecji uspeh Odbora je bil,ko je dosegel,
da je slovenscina kot priznan Solski predmet,ki se v Sydneyu poucuje Ze na
dveh gimnazijah.Odbor skrbi tudi za ucitelje in uéno gradivo,kjer pa je cutiti
stalno pomanjkanje;uciteljev,ki so kon¢ali uciteljisce in so jim tukajsnje Solske
oblasti pripoznale kvalifikacije in jim odobrile poucevanje,je premalo za nase
potrebe.Kljub temu je Odboru in uéiteljicam uspelo,da je v preteklih letih precej
dijakov maturiralo iz slovens&cine.

Letos se dve nasi maturantki nahajata v Sloveniji na izpopolnjevanju jezika.
Upamo,da jih bomo lahko tudi v bodoée redno posiljali v Slovenijo in jim tako
dali priloZznost,da se srecajo s slovenskim jezikom v njegovi zibelki in da tako
spoznajo tudi domovino svojih starsev.

Nas Odbor je dobrodelna organizacija,kjer vsi porabimo veliko svojega prostega
¢asa s prostovoljnim delom,v Zelji,da bi prenesli nas jezik tudi na rodove, ki
prihajajo za nami,na nase otroke in da bi tako obdrzZali vez med nami,njimi in
domovino.

Nas Odbor upa na uspesno sodelovanje v bodoce tudi z vasim zavodom.Prosili
bi vas za pomo¢ predvsem pri uc¢nih naértih,knjigah,projektih.

Ta mesec bomo imeli zZe cetrto maturo,kjer bo maturiralo v slovenscini Sest
maturantov.Stevilo izgleda sicer majhno,a za nas je vseeno uspeh, katerega se
veselimo. Kot vsako leto,bomo tudi letos pripravili maturantski ples,s katerim
pocastimo nase slovenske maturante.

S slovenskim pozdravom,
Slovenski &olski odbor za N.S5.W.,

Joze Z}Jh r,tajnik
e




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

‘. ADDRESS: P.O.Box 1018,
Parramatta, N.S.W. 2150,
AUSTRALIA
K I 8 gl 2 7

Tov.Lojzka Virtic,

Republiski komite za vzgojo in
izobraZevanje,

Ljubljana.

Spostovana tov.Virtic!

Pred nekaj meseci se je v domovini nahajala nasa uciteljica, gospa Mariza Lican,
ki se je ob tej priloznosti razgovarjala tudi- z vami.

Slovenski Zolski odbor za zvezno driavo Novi juzni Wales v Avstraliji,se prisréno
zahvaljuje za prijaznost in razumevanje,ki ste ga ob tej priliki izkazali nasi uciteljici.

Slovenski solski odbor za zvezno drzavo Novi juzZni Wales je telo,ki ga sestavljajo in
podpirajo vse slovenske organizacije v tej drzavi.Odbor deluje uspesno Ze nekaj let.
Najvecji uspeh Qdbora je bil,ko je dosegel,da je slovensc¢ina kot priznan Solski
predmet,ki se v Sydneyu poucuje Ze na dveh gimnazijah.Odbor skrbi tudi za ucitelje
in uéno gradivo,kjer pa je ¢utiti stalno pomanjkanje;uciteljev,ki so kon¢ali uciteljisce
in so jim tukajsSnje Solske oblasti pripoznale kvalifikacije in jim odobrile poucevanje,je
premalo za nase potrebe.Kljub temu je Odboru in uciteljicam uspelo,da je v preteklih
letih precej dijakov maturiralo iz slovenscine.

Letos se dve nasi maturantki nahajata v Sloveniji na izpopolnjevanju jezika.

Upamo,da jih bomo lahko tudi v bodoc¢e redno posiljali v Slovenijo in jim tako dali "
priloznost,da se srecajo s slovenskim jezikom v njegovi zibelki in da tako spoznajo ;
tudi domovino svojih starsev.

Nas odbor je dobrodelna organizacija,kjer vsi porabimo veliko svojega prostega casa
s prostovoljnim delom,v Zelji,da bi prenesli nas jezik tudi na rodove,ki prihajajo za
nami,na nase otroke in da bi tako obdrzali vez med nami,njimi in domovino.

Nas Odbor upa na uspesSno sodelovanje v bodoce tudi z vami.
Letos imamo ze cetrto maturo,kjer bo maturiralo v slovenscini Sest dijakov.Njihovo
Stevilo izgleda sicer majhno,a za nas je vseeno uspeh,katerega se veselimo.Kot

prejsnja leta,bomo tudi letos pripravili maturantski ples s katerim bomo pocastili
nase slovenske maturante.

S slovenskim pozdravom,

Slovensk1 zdbor za N. -S Ww.

.}'oze Zohar tajnik




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

P.O.Box 1080,
Parramatta,N.S.W. 2150,
AUSTRALIA

‘. ADDRESS:

Filozofska fakulteta ' Sydney,11.11,1982
univerze Edvarda Kardelja
V Ljubljani

Spostovani!

Slovenski Solski odbor za zvezno drzavo Novi juzni Wales v Avstraliji,se
prisréno zahvaljuje Filozofski fakulteti univerze Edvarda Kardelja v Ljubljani
za pomo¢ in ves trud njenih sodelavcev pri organizaciji poletne Sole slovens-
kega jezika v Kranju. :

Smatramo,da je bila poletna Sola koristna za vse,ki so se je udeleZili,bila pa
je tudi nedvomno zelo uspesna.

Zelimo in upamo,da bi prihodnje leto tako Solo ponovno organizirali in mogoce
Se razsirili,tako da bi se je lahko udelezilo se vec ljudi,tudi nasih iz Avstralije.

Slovenski Zolski odbor za zvezno drzavo Novi juzni Wales v Avstraliji,je telo,

ki ga sestavljajo in podpirajo vse slovenske organizacije v tej zvezni drzavi.
Odbor deluje uspesno Ze nekaj let.Najvecji uspeh odbora je bil,ko je dosegel,
da so oblasti priznale slovensé¢ino kot Solski predmet,ki se v Sydneyu Ze
poucuje na dveh gimnazijah.Odbor skrbi tudi za ucitelje in ucéno gradivo,kjer
pa ¢uti stalno pomanjkanje;uciteljev,ki so koncali uéiteljisée in so jim tukajsnje
Solske oblasti pripoznale kvalifikacije ter odobrile poucevanje,je premalo za nase
potrebe.Kljub temu je Odboru in uéiteljicam uspelo,da je v preteklih letih
precej dijakov maturiralo iz slovenscine.

Letos se dve nasi maturantki nahajata v Sloveniji na izpopolnjevanju jezika.
Upamo,da jih bomo lahko tudi v bodoc¢e redno posiljali v Slovenijo in jim tako
dali priloZnost,da se srefajo s slovenskim jezikom v njegovi zibelki in da tako
spoznajo tudi domovino svojih starsev.

S slovenskim pozdravom,
Slovenski solski odbor za N.S.W.,

-

Joze Zohar,tajnik




SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

‘o ADDRESS: P.O.Box 1080,
Parramatta,N.S.W. 2150,
AUSTRALIA

11.11.,1982

Tov.ravnatelj Pivk,
osemletka Ivo Lola Ribar,Kranj

Spostovani tov.Pivk!

Slovenski Solski odbor za drZzavo Novi juZni Wales v Avstraliji,se prisréno
zahvaljuje vasi Soli za pomo¢ in za ves trud sodelavcev pri organizaciji
poletne Sole slovenskega jezika v Kranju.

Smatramo,da je bila poletna Sola koristna za vse,ki so se je udelezili,bila
pa je tudi nedvomno zelo uspesna.

Zelimo in upamo,da bi prihodnje leto tako Solo ponovno organizirali in
mogoce Se razSirili,tako da bi se je lahko udeleZilo Se vec¢ ljudi,tudi nasih
iz Avstralije.

Slovenski Solski odbor za zvezno drzavo Novi juzni Wales v Awvstraliji je telo,

ki ga sestavljajo in podpirajo vse slovenske organizacije v tej zvezni drzavi.
Odbor deluje uspesno ze nekaj let.Najvecji uspeh odbora je bil,ko je dosegel,

da je slovenscina kot priznan Solski predmet,ki se v Sydneyu poucuje Ze na

dveh gimnazijah.Odbor skrbi tudi za ucitelje in ucno gradivo,kjer pa je cutiti
stalno pomanjkanje;uciteljev,ki so konécali uciteljisce in so jim tukajsSnje Solske
oblasti pripoznale kvalifikacije ter odobrile poucevanje,je premalo za nase potrebe.
Kljub temu je Odboru in uciteljicam uspelo,da je v preteklih letih precej dijakov
maturiralo iz slovenscine.

Letos se dve nasi maturantki nahajata v Sloveniji na izpopolnjevanju jezika.
Upamo,da jih bomo lahko tudi v bodoce redno posiljali v Slovenijo in jim tako
dali priloZnost,da se srecajo s slovenskim jezikom v njegovi zibelki in da tako
spoznajo tudi domovino svojih starsev.

S slovenskim pozdravom,
Slovenski Solski odbor za N.S.W.,

Joze Zof%ik

e e




0 v MV |
wffl !n/'/l,/i’&‘i(,:_’—:—‘\

P 1\‘@(\& N
P SR

|
U TukIN TS

|
olanda 2am
sa

S\A_"
0\‘:‘}&;‘:@ W . Q?&-\_
. uljor\

e




SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.
P.0O.BOX 188, COOGEE, 2034,

10th November'82

Mr. Ted Kaluza,

Shop 3, Carbow Arcade,
134 Mann St.,

Gosford, 2250

Dear Mr. Kaluza,

Listed bellow are names and details of the inscription
on the plaques:

0B MATURI IZ SLOVENSCINE
V Avstraliji - Sydney 1982

MATURANT
o fﬂSuzy Z, Bauckdonfen
@ 8 8 5 & 5 8 8 " s 88 8 B E S SN S o Ieona A. Rozman
5 Yolanda Samsa
Slovenski Solski Odbor za N.S.W. dulijana M, Vah
David A. Uljan
DAROVALT : s o gl
SLOVENSKO DRUSTVO SYDNEY Al prarate ‘i;»{<

SLOVENSKI KLUB TRIGLAV
SLOVENSKO AKADEMSKO DRUSTVO
SLOVENSKO NARODNO DRUSTVO

When completed, please send them to the above address,for the
attention of A.Breznik. Plaques are required before 28th
November.

With best regards,

y/(fvsg«,..w\
Alfred Breznik

e, (:\Qigxnz_ Can el e ,Lu\lwﬁxﬁil




Predlog:

SPCTED MATURANTSKEGA PLESA

nedel ja 28.rovembra 1982

Bh do 7h sprejem gostov "

7h polozitev preproge urgfy :

72540 pricetek spored:avstralska in slovenska himna
Studentovska "himna" - moski zbor Triglav ;Zﬁrﬁ

715 otvoritveni pozdrav gostov

7.20 Fanfare
vstopna glasba
VSTOP MATURANTOV

7.35 nagovor predsednice solskega odbora g
pozdrayni govori gogtov (katerih?] 0 s
g&bﬁéi‘. ¢ﬁ%JL;z»—¢ﬂ4»nt;? M ~nw4i:f22324ur
7.45 astop folklorne skupine SD
-~ .
8.00 Predstavitev maturantov fga.M.LiBan’

Podelitev plaket slov.organizaci j [71;%ﬁf “&‘Jﬁ7ﬂ)
z Podelitev knjig SIM Wbl
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19A Hume Crescent,Werrington 2760

Mr.David Uljan, 8.11.1982
8 Owen Btwel,
Georges Hall 2198

Spostovani David!
Pisem ti v imenu Slovenskega Solskega odbora, ki letos Ze

cetrto leto organieira slovenski maturantski bal.
Bal bo v nedeljo,28.novembra 1982 ob 7.uri zveler v Auburn

Town Hail Auburn,

Slovenski Zolski odbor te vljudno naprosa,da se bala, kot
letoinji maturant v slovenskem jeziku, zagotovo udele#is, kot nas$ gost.
PriloZena je ena komplimentarna vstopnica.Nasvidenje v Auburnu!

S slovenskim pozdravom,
Slovenski Solski odbor za NSW,

Joie Zohar,tajnik (Tel.673 1449)

19A Hume Crescent,Werrington, 2760
Mr.Tony D'Abrera, 8.11.1982
Supervisor,
Szlurvay Community Languages,
Girls High School,Bankstown.

Dear Siv,

This is the fourth year that our youngsters are sitting for H.S.C in Slovenian
Language.

To celenrate this event we have organised the Slovenian H.S.C. Candidates'
Ball.on Sundav.28th November, 1982 at 7 p.m, at the Auburn Town Hall, Anhurn,

We extend an invitation to you and Mrs. D'Abrera to be our guests at this
specizl cccasion.

Yours faithfully,
Slovenian Schools Committee,

JoZe Zohar,Secretary Tel673 1449)

Encl. 2 Complimentary tickets.




P.O.Box 1080,Parramatta, 2150

Mr. Peter Dooley, 16.2.1983
Department of Education,
P.0.Box 33,G.P.0. Sydney 2001.

Dear Mr.Dooley,

- The Slovenian Schools Committee of N.S.W. at its meeting
tonight discussed at length the past experiences and present situation of
our Slovenian language classes at Ashfleld and Bankstown Schools.

The Committee came to unanimous conclusion that it would
be much better and of greater benefit to our teachers and their student
even more 8o, If we had all the classes joined at the same school.

It was resolved that we ask for your permission and your
assistance to transfer our Ashfield classes to those Slovenian classes at
Bankstown Girls High School.

We would appreciate {f you take this proposition into

consideraticonsideration as soon as possible and let us know of your decésion.

If you wish,you may contact Mrs. Mariza Lican on her
telephone No. 722 043.

Hoping to hear from you soon,

we remain yours sincerely.
Slovenian Schools Committee of N.S.W,

Josef Zohar,Secretary (Tel.673 1449)




P.0.Box 1080,Parramatta, NSW 2150

Miss Irena Kuinik, 21.2,1983
13 Burke Street,
Blacktown,NSW 2148

Draga Irena!

Solski odbor se ti Zeli opeaviditi za nespoeazum,ki je nastal,ko smo te zaprosili,
da bi se nam pridru#ila kot uéiteljica.

Posredi ni bilo ni¢ osebnega ali zlonamernega od kogarkoli s strani Solskega
odbora.Nasprotno: 2a poudevanje smo te naprosili,ker vemo,da si dovolj
sposobna,da bi lahko ué&ila in ker imamo zaupanje v tebe.

Vendar,od takrat,ko smo tebe naprosili,je prislo do nekaterih sprememb,katere
smo ti dolini pojasniti.Namreé, Slovenski Zolski odbor je naprosil Department of
Education za dovoljenje,da bi gospa Lah prekinila 8voj materinski dopust in
lahko poudevala,ali pa,da namesto nje prizna dive Department je ustregel prbanji
gospe Lah.S tem je bilo prazno mesto napolnjeno. Department ni nasprotogal,da
bi tebi dalo zadasno nadomestno mesto uditeljice.

Letos imamo tudb manj3e Stevilo ulencev.Poleg tega pa smo zaprosili Department,
da nam odobri zdruiitev vseh razredov v eno Zolo,to je Bankstown,na kar je
Department fe pristal.Tudi s tem je trenutna potreba po udéiteljicah nekoliko
olajsana,a prepriéani smo,da bo tako delo za njih laije in uspeh uéencev boljsi.

Se vedno pa sta nam potrebni dve nadomestni uditkljici JRelief Teachers).Bili bi
zelo veseli,ée bi bila ti pripravljena prevzeti eno od teh dveh mest

Slovenski #olski odbor te tudi naprosa,da se mu pridruiis,s &imer ti bo omogo&en
vpogled v njegovo delo in priloZnost,da se postopoma vpeljed v uéiteljsko delc.

Prosimo te,razmisli o tem in nam sporo& svojo odloéitev,
S slovenskim pozdravom,

Slovenski #olski odbor za N.S.W.,

Jofe Zohar,tajnik



P.0.Box 1080,Parramatta,N,.S.W. 2150

Slovenski klub Triglav, 7.12.1982
P.0O.Box 81,
Canley Heights,N.S.W. 2166

Sposgtovani!

Ok skorajinjem zakljucku Solskega leta se vam prisréno zahvaljujemo za vsp
podporo,ki ste nam jo nudili med letom.

Posebej pa se Zelimo zahvaliti vadenmu pevskemu zboru za njegov lep in
uspesen doprinos h kulturni poZivitvi letodnjega maturantskega plesa.Vidi se,
ca so pevei in pevovodja vloZili veliko truda v vaje;letos so peli lepsSe kot
kdajkoli prej.

Prav tako lepa hvala gospe Martl Smuk in njenemu moZu,Francu Kodermanu in
ostalim.ki so tako pridno pomagali na maturantskem plesu,da je vse poteklo
gladko in v redu,

V upanju,da bomo se naprej tako sodelovali,vas pozdravljamo!

Slovenski Solski odbor za N.S.W.

Joie Zohar,tajnik



SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: P-O.Box 1080,Parramatta, N.S.W. 2150

Slovensko Akademsko drustvo, 1012, 1982
70 Phillip Street,
Sydney, 2000.

Spostovani!

Ob zakljuc¢ku Solskega leta se vasemu drustvu iskreno zahvaljujemo
za vsestransko pomo¢ Slovenskemu $Solskemu odboru za N.S.W. v tem letu.

V upanju,da bomo tudi v bodoce delezni vase podpore,
vas lepo pozdravljamo.

Slovenski sSolski odbor za N.S.W.

Joze Zohar,tajnik
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SLOVENSKI SOLSKI ODBOR ZA N.S.W.
SLOVENIAN SCHOOLS COMMITTEE OF N.S.W.

ADDRESS: 194 Hume Crescent,
Werrington,N.S.W. 2760

Mrs. Maida Zellmer, 30th October 1982
1-6 Seaview Road,
LYNTON,S.A.,5062

Dear Mrs. Zellmer,

The Slovenian Schools Committee is once again organizing the Slovenian
H.S.C. Candidates' Ball,on Sunday 28th November,1982 at 7 p.m. at
the Auburn Town Hall, Auburn.

The Slovenian Schools' Committee would be delighted to have you and
your husband at this special function,as our guests.Please let us know
if this is at all possible.

With best regards,

Yours sincerely,

Josef ZohakF,
Secretary
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